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II
(Tiedonannot)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDONANNOT

EUROOPAN KOMISSIO

Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen

(Asia M.7692 – Ferrero/Thorntons)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2015/C 280/01)

Komissio päätti 13. elokuuta 2015 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille sovel­
tuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen koko 
teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset liikesalaisuu­
det. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlai­
sia hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32015M7692. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.

Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen

(Asia M.7700 – Apax Partners / RFS Holland Holding)

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2015/C 280/02)

Komissio päätti 13. elokuuta 2015 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille sovel­
tuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen koko 
teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset liikesalaisuu­
det. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlai­
sia hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32015M7700. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.
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Ilmoitetun keskittymän vastustamatta jättäminen

(Asia M.7614 – CVC Capital Partners / Royal DSM (Fibre Intermediates and Composite Resins))

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2015/C 280/03)

Komissio päätti 22. heinäkuuta 2015 olla vastustamatta edellä mainittua keskittymää ja todeta sen sisämarkkinoille 
soveltuvaksi. Päätös perustuu neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 6 artiklan 1 kohdan b alakohtaan. Päätöksen 
koko teksti on saatavissa ainoastaan englanniksi, ja se julkistetaan sen jälkeen kun siitä on poistettu mahdolliset liikesa­
laisuudet. Päätös on saatavilla

— komission kilpailun pääosaston verkkosivuilla (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/); sivuilla on monenlai­
sia hakukeinoja sulautumapäätösten löytämiseksi, muun muassa yritys-, asianumero-, päivämäärä- ja alakohtaiset 
hakemistot,

— sähköisessä muodossa EUR-Lex-sivustolta (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=fi) asiakirjanumerolla 
32015M7614. EUR-Lex on Euroopan unionin oikeuden online-tietokanta.

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1.
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IV

(Tiedotteet)

EUROOPAN UNIONIN TOIMIELINTEN, ELINTEN, TOIMISTOJEN JA 
VIRASTOJEN TIEDOTTEET

EUROOPAN KOMISSIO

Euron kurssi (1)

24. elokuuta 2015

(2015/C 280/04)

1 euro =

Rahayksikkö Kurssi

USD Yhdysvaltain dollaria 1,1497

JPY Japanin jeniä 137,80

DKK Tanskan kruunua 7,4633

GBP Englannin puntaa 0,73020

SEK Ruotsin kruunua 9,5035

CHF Sveitsin frangia 1,0777

ISK Islannin kruunua

NOK Norjan kruunua 9,3690

BGN Bulgarian leviä 1,9558

CZK Tšekin korunaa 27,068

HUF Unkarin forinttia 315,23

PLN Puolan zlotya 4,2428

RON Romanian leuta 4,4458

TRY Turkin liiraa 3,3970

AUD Australian dollaria 1,5903

Rahayksikkö Kurssi

CAD Kanadan dollaria 1,5236
HKD Hongkongin dollaria 8,9137
NZD Uuden-Seelannin dollaria 1,7527
SGD Singaporen dollaria 1,6275
KRW Etelä-Korean wonia 1 389,25
ZAR Etelä-Afrikan randia 15,2533
CNY Kiinan juan renminbiä 7,3636
HRK Kroatian kunaa 7,5603
IDR Indonesian rupiaa 16 151,96
MYR Malesian ringgitiä 4,9063
PHP Filippiinien pesoa 53,867
RUB Venäjän ruplaa 81,4420
THB Thaimaan bahtia 41,121
BRL Brasilian realia 4,0935
MXN Meksikon pesoa 19,6875
INR Intian rupiaa 76,7681

(1) Lähde: Euroopan keskuspankin ilmoittama viitekurssi.
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V

(Ilmoitukset)

HALLINNOLLISET MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

Ehdotuspyyntö biopohjaisten teollisuudenalojen julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuutta 
koskevan vuoden 2015 työsuunnitelman puitteissa

(2015/C 280/05)

Euroopan komissio ilmoittaa ehdotuspyynnöstä ja siihen liittyvistä toiminnoista, jotka koskevat biopohjaisten teollisuu­
denalojen julkisen ja yksityisen sektorin kumppanuutta koskevaa vuoden 2015 työsuunnitelmaa.

Ehdotuspyyntöä koskevat tiedot: H2020-BBI-JTI-2015-02

Osallistujaportaalin sivustolta (http://ec.europa.eu/research/participants/portal) löytyy työsuunnitelma, mukaan luettuina 
toimintojen määräajat ja määrärahat, samoin kuin ehdotuspyyntöä ja siihen liittyviä toimintoja koskevat säännöt ja opas­
tusta ehdotusten jättämiseen. Kaikkia näitä tietoja pidetään ajan tasalla osallistujaportaalissa.
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YHTEISEN KAUPPAPOLITIIKAN TOTEUTTAMISEEN LIITTYVÄT MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

Ilmoitus tiettyjen polkumyynnin vastaisten toimenpiteiden voimassaolon lähestyvästä päättymisestä

(2015/C 280/06)

1. Komissio ilmoittaa polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautu­
misesta 30. marraskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 (1) 11 artiklan 2 kohdan mukaisesti, 
että jollei asiassa panna vireille tarkastelua seuraavassa kuvatun menettelyn mukaisesti, jäljempänä mainittujen polku­
myynnin vastaisten toimenpiteiden voimassaolo päättyy jäljempänä olevassa taulukossa ilmoitettuna päivänä.

2. Menettely

Unionin tuottajat voivat esittää kirjallisen tarkastelupyynnön. Pyynnössä on oltava riittävä näyttö siitä, että toimenpitei­
den voimassaolon päättyminen johtaisi todennäköisesti polkumyynnin ja vahingon jatkumiseen tai toistumiseen.

Jos komissio päättää tarkastella kyseisiä toimenpiteitä, tuojille, viejille, viejämaan edustajille ja unionin tuottajille anne­
taan tilaisuus täsmentää tai todistaa vääräksi tarkastelupyynnössä esitettyjä näkökohtia tai esittää niitä koskevia 
huomautuksia.

3. Määräaika

Edellä esitetyn perusteella unionin tuottajat voivat jättää kirjallisen tarkastelupyynnön Euroopan komissiolle (European 
Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Belgium (2)) milloin tahansa tämän 
ilmoituksen julkaisemisen jälkeen mutta kuitenkin viimeistään kolme kuukautta ennen jäljempänä olevassa taulukossa 
mainittua päivämäärää.

4. Tämä ilmoitus julkaistaan 30. marraskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 11 artiklan 
2 kohdan mukaisesti.

Tuote Alkuperä- tai viejämaa(t) Toimenpiteet Viite Voimassaolon 
päättymispäivä (1)

Zeoliitti A -jauhe Bosnia ja Hertsegovina Polkumyyntitulli

Sitoumukset

Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 
N:o 464/2011 lopullisen polkumyyntitul­
lin käyttöönotosta Bosnia ja Hertsegovi­
nasta peräisin olevan zeoliitti A -jauheen 
tuonnissa ja kyseisessä tuonnissa käyt­
töön otetun väliaikaisen tullin lopullisesta 
kantamisesta (EUVL L 125, 14.5.2011, 
s. 1).

Komission päätös 2011/279/EU 
(EUVL L 125, 14.5.2011, s. 26).

15.5.2016

(1) Toimenpiteen voimassaolo päättyy tässä sarakkeessa mainittuna päivänä keskiyöllä.

(1) EUVL L 343, 22.12.2009, s. 51.
(2) Faksi: +32 22956505.
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Ilmoitus tiettyjen polkumyynnin vastaisten toimenpiteiden voimassaolon lähestyvästä päättymisestä

(2015/C 280/07)

1. Komissio ilmoittaa polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautu­
misesta 30. marraskuuta 2009 (1) annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 11 artiklan 2 kohdan mukaisesti, 
että jollei asiassa panna vireille tarkastelua seuraavassa kuvatun menettelyn mukaisesti, jäljempänä mainittujen polku­
myynnin vastaisten toimenpiteiden voimassaolo päättyy jäljempänä olevassa taulukossa ilmoitettuna päivänä.

2. Menettely

Unionin tuottajat voivat esittää kirjallisen tarkastelupyynnön. Pyynnössä on oltava riittävä näyttö siitä, että toimenpitei­
den voimassaolon päättyminen johtaisi todennäköisesti polkumyynnin ja vahingon jatkumiseen tai toistumiseen.

Jos komissio päättää tarkastella kyseisiä toimenpiteitä, tuojille, viejille, viejämaan edustajille ja unionin tuottajille anne­
taan tilaisuus täsmentää tai todistaa vääräksi tarkastelupyynnössä esitettyjä näkökohtia tai esittää niitä koskevia 
huomautuksia.

3. Määräaika

Edellä esitetyn perusteella unionin tuottajat voivat jättää kirjallisen tarkastelupyynnön Euroopan komissiolle (European 
Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Belgium (2)) milloin tahansa tämän 
ilmoituksen julkaisemisen jälkeen mutta kuitenkin viimeistään kolme kuukautta ennen jäljempänä olevassa taulukossa 
mainittua päivämäärää.

4. Tämä ilmoitus julkaistaan 30. marraskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 11 artiklan 
2 kohdan mukaisesti.

Tuote Alkuperä- tai viejämaa(t) Toimenpiteet Viite Voimassaolon 
päättymispäivä (1)

Melamiini Kiina Polkumyyntitulli Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 
N:o 457/2011 lopullisen polkumyyntitul­
lin käyttöön ottamisesta Kiinan kansanta­
savallasta peräisin olevan melamiinin 
tuonnissa ja kyseisessä tuonnissa käyttöön 
otetun väliaikaisen tullin lopullisesta kan­
tamisesta (EUVL L 124, 13.5.2011, s. 2).

14.5.2016

(1) Toimenpiteen voimassaolo päättyy tässä sarakkeessa mainittuna päivänä keskiyöllä.

(1) EUVL L 343, 22.12.2009, s. 51.
(2) Faksi: +32 22956505.
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Ilmoitus tiettyjen polkumyynnin vastaisten toimenpiteiden voimassaolon lähestyvästä päättymisestä

(2015/C 280/08)

1. Komissio ilmoittaa polkumyynnillä muista kuin Euroopan yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuonnilta suojautu­
misesta 30. marraskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 (1) 11 artiklan 2 kohdan mukaisesti, 
että jollei asiassa panna vireille tarkastelua seuraavassa kuvatun menettelyn mukaisesti, jäljempänä mainittujen polku­
myynnin vastaisten toimenpiteiden voimassaolo päättyy jäljempänä olevassa taulukossa ilmoitettuna päivänä.

2. Menettely

Unionin tuottajat voivat esittää kirjallisen tarkastelupyynnön. Pyynnössä on oltava riittävä näyttö siitä, että toimenpitei­
den voimassaolon päättyminen johtaisi todennäköisesti polkumyynnin ja vahingon jatkumiseen tai toistumiseen.

Jos komissio päättää tarkastella kyseisiä toimenpiteitä, tuojille, viejille, viejämaan edustajille ja unionin tuottajille anne­
taan tilaisuus täsmentää tai todistaa vääräksi tarkastelupyynnössä esitettyjä näkökohtia tai esittää niitä koskevia 
huomautuksia.

3. Määräaika

Edellä esitetyn perusteella unionin tuottajat voivat jättää kirjallisen tarkastelupyynnön Euroopan komissiolle (European 
Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Belgium (2)) milloin tahansa tämän 
ilmoituksen julkaisemisen jälkeen mutta kuitenkin viimeistään kolme kuukautta ennen jäljempänä olevassa taulukossa 
mainittua päivämäärää.

4. Tämä ilmoitus julkaistaan 30. marraskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1225/2009 11 artiklan 
2 kohdan mukaisesti.

Tuote Alkuperä- tai viejämaa(t) Toimenpiteet Viite Voimassaolon 
päättymispäivä (1)

Päällystetty 
hienopaperi

Kiinan 
kansantasavalta

Polkumyyntitulli Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 
N:o 451/2011 lopullisen polkumyyntitul­
lin käyttöönotosta Kiinan kansantasaval­
lasta peräisin olevan päällystetyn hienopa­
perin tuonnissa ja kyseisessä tuonnissa 
käyttöön otetun väliaikaisen tullin lopulli­
sesta kantamisesta (EUVL L 128, 
14.5.2011, s. 1).

15.5.2016

(1) Toimenpiteen voimassaolo päättyy tässä sarakkeessa mainittuna päivänä keskiyöllä.

(1) EUVL L 343, 22.12.2009, s. 51.
(2) Faksi: +32 22956505.
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Ilmoitus tiettyjen tasoitustoimenpiteiden voimassaolon lähestyvästä päättymisestä

(2015/C 280/09)

1. Euroopan komissio ilmoittaa muista kuin Euroopan yhteisön jäsenvaltioista tapahtuvalta tuetulta tuonnilta suojautu­
misesta 11. kesäkuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 597/2009 (1) 18 artiklan 4 kohdan mukaisesti, että 
jollei asiassa panna vireille tarkastelua seuraavassa kuvatun menettelyn mukaisesti, jäljempänä mainittujen tasoitustoi­
menpiteiden voimassaolo päättyy jäljempänä olevassa taulukossa ilmoitettuna päivänä.

2. Menettely

Unionin tuottajat voivat esittää kirjallisen tarkastelupyynnön. Pyynnössä on oltava riittävä näyttö siitä, että toimenpitei­
den voimassaolon päättyminen johtaisi todennäköisesti tuetun tuonnin ja vahingon jatkumiseen tai toistumiseen.

Jos komissio päättää tarkastella kyseisiä toimenpiteitä, tuojille, viejille, viejämaan edustajille ja unionin tuottajille anne­
taan tilaisuus täsmentää tai todistaa vääräksi tarkastelupyynnössä esitettyjä näkökohtia tai esittää niitä koskevia 
huomautuksia.

3. Määräaika

Edellä esitetyn perusteella unionin tuottajat voivat jättää kirjallisen tarkastelupyynnön Euroopan komissiolle (European 
Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Belgium) (2) milloin tahansa tämän 
ilmoituksen julkaisemisen jälkeen mutta kuitenkin viimeistään kolme kuukautta ennen jäljempänä olevassa taulukossa 
mainittua päivämäärää.

4. Tämä ilmoitus julkaistaan 11. kesäkuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 597/2009 18 artiklan 
4 kohdan mukaisesti.

Tuote Alkuperä- tai viejämaa(t) Toimenpiteet Viite Voimassaolon 
päättymispäivä (1)

Päällystetty 
hienopaperi

Kiinan 
kansantasavalta

Tasoitustulli Neuvoston täytäntöönpanoasetus (EU) 
N:o 452/2011 lopullisen tasoitustullin 
käyttöönotosta Kiinan kansantasavallasta 
peräisin olevan päällystetyn hienopaperin 
tuonnissa (EUVL L 128, 14.5.2011, s. 18).

15.5.2016

(1) Toimenpiteen voimassaolo päättyy tässä sarakkeessa mainittuna päivänä keskiyöllä.

(1) EUVL L 188, 18.7.2009, s. 93.
(2) Faksi: (+ 32–2) 295 65 05.
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KILPAILUPOLITIIKAN TOTEUTTAMISEEN LIITTYVÄT MENETTELYT

EUROOPAN KOMISSIO

Ennakkoilmoitus yrityskeskittymästä

(Asia M.7716 – Pfizer / GSK MenACWY Business)

Yksinkertaistettuun menettelyyn mahdollisesti soveltuva asia

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

(2015/C 280/10)

1. Komissio vastaanotti 17. elokuuta 2015 neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 (1) 4 artiklan mukaisen ilmoituk­
sen sen käsiteltäväksi asetuksen 4 artiklan 5 kohdan nojalla siirretystä ehdotetusta yrityskeskittymästä, jolla yhdysvalta­
laisen yrityksen Pfizer Inc. määräysvallassa oleva irlantilainen yritys Pfizer Ireland Pharmaceuticals (Pfizer) hankkii sulau­
tuma-asetuksen 3 artiklan 1 kohdan b alakohdassa tarkoitetun yksinomaisen määräysvallan belgialaisen yrityksen 
GlaxoSmithKline Biologicals S.A. (GSK) niissä omaisuuserissä, jotka muodostavat sen rokoteliiketoiminnan Nimenrix and 
Mencevax Meningococcal ACWY (GSK:n MenACWY-rokoteliiketoiminta) ostamalla omaisuutta.

2. Kyseisten yritysten liiketoiminnan sisältö on seuraava:

— Pfizer: farmaseuttisten tuotteiden valmistus, mukaan lukien lääkeaineet, kiinteäannoksiset lääkkeet, pistoksina annet­
tavat steriilit lääkkeet, ravintoaineet, rokotteet, biologiset lääkkeet, ihmisille tarkoitetut reseptilääkkeet sekä eläimille 
ja ihmisille tarkoitetut terveystuotteet

— GSK:n MenACWY-rokoteliiketoiminta: kaksi Meningococcal ACWY -rokotetta: Mencevax (MenACWY-polysakkaridiro­
kote) ja Nimenrix (konjugoitu MenACWY-rokote).

3. Komissio katsoo alustavan tarkastelun perusteella, että ilmoitettu keskittymä voi kuulua sulautuma-asetuksen sovel­
tamisalaan. Asiaa koskeva lopullinen päätös tehdään kuitenkin vasta myöhemmin. Asia soveltuu mahdollisesti käsiteltä­
väksi menettelyssä, joka on esitetty komission tiedonannossa yksinkertaistetusta menettelystä tiettyjen keskittymien 
käsittelemiseksi neuvoston asetuksen (EY) N:o 139/2004 nojalla (2).

4. Komissio pyytää kolmansia osapuolia esittämään ehdotettua toimenpidettä koskevat huomautuksensa.

Huomautusten on oltava komissiolla 10 päivän kuluessa tämän ilmoituksen julkaisupäivästä. Huomautukset voidaan 
lähettää komissiolle faksilla (+32 22964301), sähköpostitse osoitteeseen COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu tai 
postitse viitteellä M.7716 – Pfizer / GSK MenACWY Business seuraavaan osoitteeseen:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) EUVL L 24, 29.1.2004, s. 1 (”sulautuma-asetus”).
(2) EUVL C 366, 14.12.2013, s. 5.
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